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İKİ DİLLİLERE YÖNELİK ANLATMA 
BECERİLERİNİN GELİŞTİRİLMESİ

8. BÖLÜM

Selvi DEMİR1

GİRİŞ

Eğitim, iş, sağlık, evlilik, savaş gibi gerekçelerle bireysel ya da toplu biçimde 
gerçekleşen göçler sonucu ortaya çıkan kavramlardan biri de iki dilliktir. İki dil-
lilik (bilungualizm) genel anlamda, “bireyin erken yaşlarda ya da çocukluktan 
itibaren ana diline ek olarak ikinci bir dil edinmesi, öğrenmesi ve kullanması du-
rumudur” (Westly, 2011’den akt. Bican, 2014, s. 318). Yurtdışında yaşayan ve ana 
dili Türkçeyi yaşadığı toplumun diliyle eşzamanlı öğrenen Türkler, iki dilli olarak 
nitelendirilmektedir. Ana dili eğitimi gibi iki dilli Türk çocuklarının da dil eğitimi 
kuşkusuz üzerinde önemle durulması gereken konulardan biridir.

Aslan (2017), dil eğitimindeki en önemli amacın okudukları ve dinlediklerine 
ilişkin verileri eksiksiz ve doğru bir biçimde anlayan, kendini tam ve etkili ifade 
eden, düşünme becerileri gelişmiş, yaratıcı ve bireyselleşme sürecini tamamlamış 
kişiler yetiştirmek olduğunu belirtir. Kuşkusuz iki dilli Türk çocuklarına Türkçe 
öğretmedeki temel amaç da bundan farklı değildir. Ayrıca Türk kültürünün tanı-
narak iki dilli Türk çocuklarının kültürel bağının kopmamasının sağlanması da 
dil eğitiminin temel amaçları içerisinde yer almaktadır. Bir sistem ve planlama 
gerektiren dil eğitimi için yurt dışında yaşayan iki dilli Türk çocuklarına Türkçe 
öğretimi, birden sekizinci seviyeye kadar eğitim kurumlarında planlı ve program-
lı bir şekilde gerçekleştirilmektedir.

Yurtdışında yaşayan iki dilli Türk çocuklarının ana dili eğitiminin Millî Eğitim 
Bakanlığı tarafından üstlenildiği ülkelerde, Bakanlığın hazırladığı öğretim prog-
ramı ve ders kitapları temel alınmaktadır. Bu uygulama ile iki dilli Türk çocukla-
rının ana dillerine ait temel dil becerilerinin kazandırılmasının yanı sıra kültürel 
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5.	 Konuşma ve yazma becerilerinin geliştirilmesi amacıyla sınıf ortamında uygu-
lanabilecek etkinlikleri yazarak kısaca açıklayınız.
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